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Job	34
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	םאִ		ויָ֣לאֵ	ֹ	ובִּ֑ל	ֹ	וחּ֥ור	 14
	םיִׂ֣שָי	

	ל֥בֵתֵּ		הָּֽלּכֻּ	

	טָֽפְּׁשמִ	

ֹאכְּֽו	 	חרַ֥

ּועְַי	 	תֵ֥
	אלֹֽ	

ֹ	ול֑	

	ל֥אֵָל	

	ןכָּסְִי	

	הָלִ֖לָח	

	חרַ֣אְָו	 8

	א֣לֹ	

	יִ֥ל	

	יֽכִּ		רמַ֭אָ	 9

	ידַַּׁ֗שְ֝ו	

	םדָ֭אָ		םֶלַּׁשְי	

	עַיִׁ֑שרְַי	
	ל֥אֵ		אלֹֽ	

	י֤כִּ		לעַֹ֣פ	 11

ּ	וע֫מְִׁש	

	געַ֥לַּ		םִיֽמָּכַּ	

	עַׁשרֶֽ	

	בבֵָ֗ל	

	התְֶּׁשִֽי	

	םִע		יֵׁשְנאַ	

	יֵׁ֥שֲנ֥אַ	

	יֽמִ		ויָ֣לָע		הצָרְ֑אָ		י֥מִּו		םָׂ֗֝ש	 13
	ד֣קַָפ	

	םָ֗נמְאָ	
	ףאַ	 12

	לֶוָֽעמֵ	

ּ	וּנֽאֶצִמְַי	

	ידַַּׁ֥שְו	

	ן֤כֵָל	 10

	ימִ		רבֶֶ֥ג		בֹוּ֑יאִכְּ	 7

ֶלָלְ֝ו	 	תכֶ֗

	םיִֽהלֹאֱ	

	עַׁשָֽפ	

	ןֶו֑אָ	

	םִע	

	יִלבְ	

	יֵלֲעֹ֣פּ	

	ׁשי֗אִ֝	

	עַׁשרֶ֗מֵ	

ֹ	ותֹ֗צרְבִּ֝	

ּצִח	 	יִ֣

	םִע	

	ׁשּו֖נאָ	

	רבֶָּ֑ג	

	הרָבְֶחְ֭ל	

ּזכַאֲ	 	בֵ֑
	י֥טִָפְּׁשמִ	

	לעַ	 	ל֗אְֵ֝ו		רי֥סִֵה		יֽטִָפְּׁשמִ	6

ּ	ונָ֑לּ		הָ֖עדְֵנ	ּ	וניֵ֣ניבֵ	

	יכִּ	 ּ	וניִ֥זאֲהַ		יִֽל	3

	טָ֥פְּׁשמִ		הרָחֲבְִנ	 4

ִעדְֹיְ֝ו	 	יָ֑לּמִ		םי֗

	יֽכִּ		בֹוּ֣יאִ		יתִּקְדַ֑צָ	 5
	רמַ֭אָ	

	המַ		בֹוטּֽ	

ֹכאֱֶל	 ֵחְ֝ו		ם֥עַטְִי		לֽ 	ךְ֗

ּ	ו֣עמְִׁש		םי֣מִכָחֲ	 	רֽמַאֹּיוַ	2

	ןֶזֹ֭א		ןיִ֣לּמִ		ןָ֑חבְתִּ	

ּיוַ		אּוה֗יִלאֱ	 	ןעַַ֥ 34.1
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	םיִ֥עָׁשרְ	

	םֽתְָּחתַּ	

	תחַֽתַּ	 26

	םירִֵ֣חאֲ	

	הָלְילַ֗֝	ּ	ואֽכָּדִַּיְו	

	רקֵֶ֑ח	

	דֹוע֑		ךְ֥לֲֹהלַ	
	םיִׂ֣שָי	

	ןי֣אְֵו	

ּ	ורי֥סִָיְו	

	ךְֶׁשֹ֭ח	
	ןיֽאֵ	 22

	וי֣דָָי	

	ד֖מֲֵעַּיוַ	

	א֣לֹ		ׁשי֭אִ	
	לעַ	

	י֤כִּ	 23

	אלֹ	

	ןֶוֽאָ	

	הֽאֶרְִי	

	יֽכִּ	

ֹבֲעַיְו	 	םָ֣ע	ּ	ור֑

	לכְָֽו		וי֥דָָעצְ	

ּ	וׁ֣שֲעֹגְי	

	ׁשי֑אִ	

	רכִַּנ	

	הָלְיָ֥ל	

	ךְפַָ֥הְו	

	םירִ֣יבִּכַּ	

	ןכֵָ֗ל		ריכִַּ֭י		םֶ֑הידֵֽבְָּעמַ	 25

	עַֹ֣רָי	 24

	םָׁ֗֝ש		יֵלֲעֹ֣פּ	

	טָֽפְּׁשמִּבַּ	

	רתֶ֥סִָּהְל	

	לעַ		יכֵרְדַּ	

	תֹוצ֪חֲוַ	

	ויָניֵ֭ע	
	יכִּ	 21

	יֵ֥נְפּ	

	דָֽיבְ	

	לאֶ		ל֗אֵ֝	

	תֶו֑מְָלצַ	

	א֣לֹ	

֮	ּותמָֻי	

	ריבִּ֗אַ֝	

	עַג֤רֶ	 20

	עַֹוׁ֭ש		יֵנְפִל		לדָ֑		הֵׂ֖שֲעמַ		םָֽלּכֻּ	

	םיֽבִידְִנ	

	ׁשֹוב֑חֲַי	

	עָׁ֗שרָ֝		לאֶ	

	טָ֣פְּׁשמִ	

	לעַ		רָ֥פָע		בּוֽׁשָי	

ּיִלבְּ	 	לעַָ֑

	אֵ֣נֹוׂש	
	ף֬אַהַ	 17

	ךְֶל֣מְֶל	

	לֹוקְ֣ל		יָֽלּמִ	

	לכָּ		רָׂ֣שבָּ		דחַָ֑י		םדָ֗אְָ֝ו	

	םירִָׂ֗ש		א֣לְֹו	
	אָׂ֨שָנ	

	רֶׁ֤שאֲ		אלֹֽ	 19

	רֹ֣מאֲהַ	 18

	הָניִ֗זאֲהַ֝	

	רי֣בִּכַּ		עַיִֽׁשרְתַּ	

ּז	 	הָעמְִׁש		תאֹ֑

	ע֣וְַגִי	 ֹסאֱֶי	15 	ויָ֥לאֵ		ףֽ

	םאְִו		קידִּ֖צַ	

	םאְִו		הָני֥בִּ	 16

ֹ	ות֗מְָׁשִנְ֝ו	
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	לֽעַ		עַׁשֶ֭פ	ּ	וניֵ֣ניבֵּ		קֹופּ֑סְִי	
ֹ	ות֣אטָּחַ	

	י֥כִּ	 37
	ףי֤סִֹ֘י	

	ןֵ֣חבִָּי		בֹוּ֣יאִ		דעַ	

ָח	ֽ	עַ֥מֵֹׁש	 	םכָ֗֝

	אלְֹו	

	ףיֽסִֹא	

	ר֣חַבְתִ	

	א֣לֹ	

	יבִ֗אָ	 36

	יִ֑ל		רבֶֶ֥גְו	

	א֣לֹ		ליֽכְֵּׂשהַבְ	

ּ	ורמְאֹ֣י	

	יכִּ		ה֣תָּאַ	

ָפּ	 	יתְִּלעַ֗֝

	תָּסְ֗אַמָ	

	לֶוָ֥ע	

	יֽכִּ	

	םֽאִ	

	לעַ		יֵׁשְנאַבְּ		ןֶוֽאָ	 ֹבֻׁשתְּ֝	 	חצֶַ֑נ		ת֗

	וירָ֗בָדְּ֝ו	

	יֵׁ֣שְנאַ		בבֵָ֭ל	 34

	ר֑בֵּדְַי	

	רֽבֵּדַ	

	הָּנמְֶ֨לַׁשְי	

	ה֣תָּאַ		יִנרֵֹ֑ה	

	אלֹ	
	תעַדַ֣בְ	

	בֹוּי֭אִ	 35

	המַּֽו		תְָּעדַָ֥י	

	יִֽל	

	יִנ֑אָ	

	ךָ֬מְִּעמֵֽהַ	 33

	הֶזֱח֭אֶ	

	י֣דֲֵעְלבִּ	 	א֣לֹ	32 ֹבְּחאֶ	 	יתִאָׂ֗שָנ		לֽ
	ר֥מַאֶָה	

	ל֭אֵ	
	לאֶ	

	י֥מִּו	

	ם֣דָאָ		דחַָֽי	

	אּו֤הְו		טקְִׁ֨שַי	 29

ּ	וליֽכְִּׂשִה	
	ויכָ֗רָדְּ֝		א֣לֹ	

	לעְַו		יֹוּ֖ג		לעְַו	

ּיִנֲע		עֽמְָׁשִי	 	םיִ֣

ּ	ור֣סָ		וירָ֑חֲאַֽמֵ		לכְָו	

	םָֽע	 	יֽכִּ	 ֹמּמִ	31 	ףֵ֗נָח		יֵׁשקְ֥
	ם֥דָאָ	

	ךְלֹמְּ֭מִ	 30

	י֣מִּו	ּ	וּנרֶּ֑וׁשְי	

	לדָּ֑		תקֲַ֖עצְַו	

	םיִנָ֭פּ	

	ויָלָ֭ע		תקֲַעֽצַ	

	רֶׁ֣שאֲ		לעַ		ן֭כֵּ	 	םיֽאִֹר	27

	עִַׁ֗שרְַי		ר֣תֵּסְַיְו	

	אי֣בִָהְל	 28

	םקָָ֗פסְ		םֹוק֥מְבִּ	

3



193     
la eilravmarev ayevepoq

	ברֶֶ֖יְו		וירָ֣מָאֲ		לֽאֵָל	
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